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About the Upgrade
To complete the upgrade, add the daughter card to the network interface card.

Préface
Afin de procéder à la mise à niveau, ajoutez la carte-fille sur la carte d'interface
réseau.

Acerca de la actualización
Para completar la actualización, añadir la tarjeta hija a la tarjeta de interfaz de
red.

Informazioni sull'espansione
Per effettuare l'espansione, aggiungere la scheda figlia alla scheda di interfaccia
di rete.

Notwendige Schritte
 Austausch der Tochterkarte auf der Netzwerkschnittstellenkarte.
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Open the printer.
Ouvrez l'imprimante.
Aprire la stampante.
Abrir la impresora.
Öffnen Sie den Drucker.
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CAUTION:
Static electricity can damage the printer.  Touch a metal part of the printer
often to discharge static electricity.

ATTENTION:
L'électricité statique peut endommager l'imprimante.  Touchez
fréquemment un élément métallique de celle-ci pour décharger l'électricité
statique.

AVISO:
La electricidad estática puede causar daños a la impresora. Se recomienda
tocar frecuentemente una parte metálica de ésta para descargarla.

AVVERTENZA:
L'elettricità statica può danneggiare la stampante. Toccare sovente una
parte metallica della stampante per scaricare l'elettricità statica.

VORSICHT:
Beschädigen Sie keine Komponenten durch statische Elektrizität. Entladen
Sie sich, indem Sie z.B. immer ein Metallteil berühren, bevor Sie
Systemkomponenten im Drucker anfassen.
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Remove the network interface card.
Retirez la carte interface réseau.
Retirar la tarjeta de interfaz de red.
Estrarre la scheda di interfaccia di rete.
Nehmen Sie die Netzwerkkarte heraus.
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Install the posts.
Installer les guides.
Instalar los soportes.
Installare supporti.
Halterungen installieren.
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Install the new daughter card.
Installez la nouvelle carte-fille.
Instalar la nueva tarjeta hija.
Installare la nuova scheda figlia.
Setzen Sie die neue Tochterkarte ein.
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Re-install the network interface card.
Ré-installez la carte interface réseau.
Volver a instalar la tarjeta de interfaz.
Reinstallare la scheda di interfaccia.
Setzen Sie die Netzwerkkarte wieder ein.
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Close the printer.
Fermez l'imprimante.
Cerrar la impresora.
Chiudere la stampante.
Schließen Sie den Drucker.
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